White Rice & A Green Stone
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This is a story of long, long ago.... A story of our ancestors, and of Komatsu, the city where we live....
Mi-ke was a cheerful and energetic boy who lived in the Mountain Village.

Everyday he would stay out and play until he was hungry.

One day, he came home to find his father repairing something. “Wow! A new bow and arrow!”

Mi-ke’s father Michi was very happy with it. “It's cool, isn't it?” he said as he cleaned and fixed an arrow.
Earlier, he had used the bow to shoot down a deer.

Mi-ke's mother cooked the deer meat to make dinner with some acorns.

Thanks to the blessings of nature, our ancestors were able to live in the mountains.
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Every year, when the leaves turned red, the villagers went into the mountains to collect acorns.

In the winter, it could be difficult to find food.

Acorns were a hardy food that could be stored to last until spring, so they were very important to the
villagers. But there weren’t many acorns this year.

“Oh no, what should | do? | need to fill this basket....” Mi-ke looked desperately for acorns.

He walked and searched but soon realized he was lost.

“I'm hungry,” he sniffled sadly.




[7:_ UM ? ;73\37:}_-,\ Lﬂﬁ/\‘% ? J “Are you okay? You can eat this if you're hungry.”
"ﬂb\@Fﬂb‘bibho UD(D[JCFEE@U?Q& Mi-ke suddenly heard a voice and looked up. A girl in strange new clothes gazed at Mi-ke.
AN She was holding a food he had never seen before.

&)@Lbbb\ﬂﬁﬁ’ﬁﬁ_ﬁﬁ?b‘ E‘EL&BEM:@/\%ET%D_C‘ ‘7;&'L‘\EE%D(LE3&)(L\1LJE° “Are you sure | can have this? Thank you!” Mi-ke said, then asked, “But, where did you come

fLno ? 37)073‘&3 1 Rz EHEENBED ? | . from?”
[9=)\0H= D\lel/\o)Aj(LUj(_b_Cgto) I HizulE(3, 122“5(;(/\50)73‘33 EA;tBé/uctoJ “I just moved from Taniha to the River Village! My name is Meiko. And those people behind

me are my parents.”
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As they talked, Mi-ke learned that Meiko’s family was on their way to his village. If he went with them,
he wouldn’t be lost anymore!

Feeling relieved and safe again, Mi-ke’s stomach started to rumble with hunger. He took a big bite of
the strange food Meiko had given him.

“Woah, this is delicious! I've never eaten this before,” Mi-ke exclaimed between bites.

“Really? This is rice. We grow it in the rice fields.”

“Rice? Fields? What's that?”

The group walked and talked and, while listening to Meiko’s stories, Mi-ke was able to make it safely
back to his village.
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As soon as Mi-ke got back to the village, he brought Meiko and her family straight to his house.

“Dad, I'm home! And we have guests!”

“Nice to meet you,” Meiko’s father said to Michi. “My name is Tahiko. My family and | have come from
Taniha in the west. We are searching for sacred stones.”

“Wow, you've come from very far away,” Michi said. “Could you tell me more about these sacred
stones?”

“The stones are very powerful, green, and beautiful....”

As Tahiko described the stones, Michi remembered something. “Ah! That stone is probably jasper! It's a
little far from here, but if you go to Enu Mountain, there are a lot of jasper stones there!”
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“In Taniha,” Tahiko explained, “we make necklaces with the sacred stones.”

Tahiko proudly began to teach Michi about kudatama. He passed a thin green bead to Michi and said,
“This is called a kudatama, or tube-shaped bead. It is made by cutting a stone, shaving it into a tube
shape, and then making a hole. It's a very delicate and detailed technique.”

“Hmm, this is incredible! It's as thin as the thatch we use on our roofs!” Michi said as he looked through
the small hole of the bead. “This is all very impressive, but how can it even be possible to make this?”
“Let me take you to the River Village and I'll show you a whole necklace of kudatama!” Tahiko said
excitedly.
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While Michi and Tahiko were talking, Mi-ke and his mother brought something over to the two men.
“We have stones with sacred power here, too! This is our treasure. It's called magatama!” Mi-ke
showed Tahiko and his family the green magatama bead.

“Woah, it's shining so beautifully!” Meiko said excitedly.

“It really is!” Tahiko agreed. “And it's the same green as a kudatama, but this is as clear and beautiful
as a dragon’s eye! Mi-ke, what kind of stone is this?”

“This is made of jade,” Mi-ke said, proudly taking the compliments from Meiko and her family. “We get
jade stones from Nuna in the east. My dad and some of the villagers sometimes go out there to ask
for some and we give our jasper in exchange.”

The families talked and enjoyed themselves, but the sun had set and the day had already passed.
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That night, they all went to the village elder’s house to enjoy a big feast.

Everyone was talking over dinner when Tahiko had an idea. “How would you like to go down the mountain
and make a new village with us? It would be a nice challenge to grow rice in a new area, and we could
teach you how to do it. | would also be very relieved to have you with us.”

“Oh yeah!” Mi-ke said, turning to his mother. “Hey mom, rice is a food that we can store! We wouldn’t
have to worry about gathering acorns anymore!”

“And your father wouldn’t have to do any dangerous hunting!” Mi-ke’s mom responded.

The village elder sat watching the two families as they happily talked about the idea of a new village. He
gently said to the group, “We elders of the town won't leave this mountain - it was a gift to our people. But
| think it is @ good idea for you young people to work together and create a new village for yourselves.”
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And so, the creation of a new village began.

One day, Mi-ke led Tahiko to Enu Mountain. “We usually come here for rhyolite rocks to make
arrowheads, but there’s also a lot of jasper here too!”

“Amazing! With this, we can make a lot of kudatama beads!” Tahiko said, holding the jasper. “Oh,
and that reminds me! Mi-ke, you still haven’t seen a kudatama necklace have you? I'll show you one
when we get back to the village.”

“Really? Yay!”

They gathered up some jasper and headed home.
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Tahiko was surprised and impressed by his daughter’s idea. “This is a wonderful treasure for our
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. “Isn’t it pretty?” Meiko said. “I designed it together with mom and
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The reputation of the beautiful necklace spread even further and reached the ears of the King of
Tsukushi, far west of Meiko's hometown.

“I want to see the famous necklace t0o,” the King said. “Please have the villagers come visit me.”

With the invitation from the King, Tahiko took a group of sailors and left for Tsukushi.

Tsukushi was very far away, and they sailed for days and days.

Some days, bad weather made the sea rage with dangerous, high waves. But Tahiko didn’t give up.
“Everyone, steer straight into the waves! We can do it!” He cheered on his men and guided them so

that the boats wouldn't tip over.
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The journey was long and difficult. Along the way, they rested in the countries of Taniha and Izumo,
and rowed on towards Tsukushi.

Then finally, they stood on the shores of Tsukushi.

“Your Highness, please take a look! This is the handmade necklace with the beautiful green beads
from our village.”

“Hmm, let me have a look.... Impressive! This is quite beautifully made indeed! May these sacred
stone beads bring strength and peace to Tahiko's village.”

Tahiko had been nervous to present the necklace to the King, but he seemed to like it very much, and
Tahiko was relieved.
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When Tahiko and his group finally made it back to their village, they had come home with gifts from the
King.

“The King of Tsukushi praised our necklace and rewarded us with great things!” Tahiko held up the gift
for his friends to see.

“That’s an iron axe!” Michi shouted with delight, unable to hide his surprise. “I've heard about them, but
I've never seen one in person.” For Michi and the others, it was rare to see iron.

“We can use this axe to improve the village! Isn’t that right, Mi-ke?” Meiko said to Mi-ke.

“Yeah! And we got this axe thanks to the sacred stones in the mountains! They’ve brought us so many
good things.”

Mi-ke and Meiko smiled at each other excitedly, ready for the future. They couldn’t wait to see how
their village would grow and change.
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Since then, the village continued to grow, and the area has become a lively place.
In the fall, the rice fields turned golden brown and heavy with rice.
\) Mi-ke, his family, and the people of the growing village never had to worry about food again.
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Kushigakimon pottery
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Jokonmon pottery
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The story is set in Yayoi Period Komatsu.

The boy Mi-ke lives in a village in the mountains where, today, the people still keep the
traditional ways of Jomon life.

The girl Meiko moves from Taniha to Komatsu with her family and visits Mi-ke’s village.

Meiko’s father Tahiko suggests to the people in Mi-ke's village that they create a new village
together. This new village is modeled after the Yokaichijikata site in Komatsu where Yayoi-style
Kushigakimon and Jomon-style Jokonmon earthenware potteries were unearthed together.

The development of the Yokaichijikata settlement saw the birth of a unique style of pottery
called “Komatsu-shiki,” which is a kind of Yayoi pottery created by integrating features from
different generations.
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Komatsu-shiki pottery
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The Yokaichijikata settlement brought a new culture into Komatsu. The cultivation of rice introduced
from China through Northern Kyushu is one example.

The marshland of reeds surrounding a lagoon had not been used long during the Jomon period and
turned into rich wet paddy fields.

During the Yayoi period, tools for rice cultivation such as hoes and spades were made of wood,
including the blade. However, in terms of their shapes, they looked almost exactly like today’s hoes and
shovels. This tells us that the tools made in the Yokaichijikata settlement were already quite functional.

Successful management of the wet rice paddies made the settlement bigger and led to a wide range of
activities in people’s interactions and goods exchange.
The settlement extended along rivers, with moats surrounding it and graves set in the outermost areas.
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Small flat-bottomed boat used in wet paddies
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=2l
Remains of a building

RRDAEE
Excavation of the moat

A EZHCSTE

The burial mound surrounded by a square moat
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Kudatama Production Process

1. Form a groove with a stone implement on an appropriately sized stone.
Chop grooved stone into a square.

2. Adjust the shape by chopping into a smaller piece.

3.Grind on a whetstone to create chamfers, or sloped edges.

4. Drill with a stone needle to make a hole.

5. Grind again carefully to polish.

6. Finish
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Stone needle Production Process Saw-shaped stone
implement
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A large amount of beautiful greenish stones called “Hekigyoku” (jasper) were found in the
area, including the neighborhoods of Nata, Bodai, and Takigahara around the mountain (called
Enu Mountain in the story). “Tamatsukuri,” or bead-making, using jasper was Yokaichijikata’s
important industry.

“Kudatama,” a cylindrical bead of 2mm in diameter with a 1mm hole, was made using “Sekishin,”
a stone needle. This was an incredibly delicate technique as Tahiko said in the story.

Besides the local jasper, Yokaichijikata imported “Hisui” (jade) from Itoigawa (Nuna in the
story). Jade had been prized since the Jomon period, and “Magatama,” comma-shaped beads
made from jade were produced in the settlement.

BE (K2 ORFIR
Kudatama (cylindrical beads) Production Process



#HE (ToX) DO
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It is known that Komatsu’s jasper was brought out into a wide area of the Japan Islands, mainly in
the western area. Yokaichijikata is said to be a major supplier of not only bead necklaces but also
of raw material for jasper bead-making.

In the story, Tsukushi, where Tahiko takes a necklace, is described as a leading province that
trades directly with the Chinese continent. What Tahiko receives as a reward from the King of
Tsukushi is an “iron implement,” an example of the most advanced technology in the Yayoi period.

The artifacts of axes from Yokaichijikata are mainly made of stone, but the handles of iron axes
have also been found, particularly from a stratum of the time when Yokaichijikata is considered to
be at its most developed.

Additionally, in recent research, an iron Yariganna (a carpentry tool), was unearthed in its entirety
with its handle attached.
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Piemontite schist (material for a
saw-shaped stone implement)
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Andesite (material for stone needles)
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The distribution channels of Kudatama
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Stone dagger and Iron Yariganna
(a carpentry tool)
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White Rice & A Green Stone
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